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GENERALITAT DE CATALUNYA

EUROPAREGIONERNAS FÖRSAMLING

INSTITUT CATALÀ DE LA DONA

ÅRLIG KONFERENS MED EUROPAREGIONERNAS FÖRSAMLINGS ARBETSGRUPP "LIKA MÖJLIGHETER FÖR KVINNOR OCH MÄN"

(Barcelona, 25/26 oktober 2002)

KATALONIENMANIFESTET 2002

- enhälligt antaget -

TJUGOFÖRSTA ÅRHUNDRADETS KVINNOR: KVINNOR I EUROPAREGIONERNAS BESLUTSPROCESSER; DELAD MAKT MELLAN KVINNOR OCH MÄN
A. Mot bakgrund av bifogade rättliga och referensdokument; 

B. Mot bakgrund av att rättslig jämställdhet till fullo slagits fast och icke-diskriminering på grund av kön utgör en skyldighet enligt allmän internationell rätt, som binder alla stater och alltid utgjort en princip som måste prägla tolkningen av andra grundläggande rättigheter;

C. Mot bakgrund av att jämställdhet mellan kvinnor och män, i egenskap av en grundläggande dimension på området för mänskliga rättigheter, social rättvisa och demokratisk representation, inte till fullo kan uppnås utan kvinnors och mäns balanserade deltagande inom alla verksamhetsområden, inbegripet politiken;

D. Mot bakgrund av att kvinnors rättigheter trots detta äventyras varje dag runt om i världen och att det för närvarande inte finns något samhälle där kvinnor har samma möjligheter som män, eftersom kvinnor när de utövar sina rättigheter stöter på hinder som inverkar i högre eller lägre grad och som bara påverkar dem, och detta inte av biologiska utan av kulturella och sociala skäl;

E. Mot bakgrund av att Laeken-deklarationen, i vilken kriterierna anges för hur konventet för Europas framtid ska vara sammansatt och väljas, uppenbarligen och som bekant inte respekterat gemenskapsbeslut som genom gemenskapens vikt i omfattande utsträckning blivit etablerade, om lika möjligheter för kvinnor och män och balanserad representerad representation för kvinnor och män vid beslutsfattande och vilka själva gemenskapsfördragen kräver ska godkännas;

F. Mot bakgrund härav har konventet för Europas framtid, vilket är ett gemenskapsorgan som har som ett viktigt uppdrag att leda och stimulera utarbetandet texter av konstitutionellt värde som ska lämnas till tjugoförsta århundradets Europa, följaktligen befunnit sig i marginalen av gemenskapsbesluten om jämställdhet mellan könen inom beslutsfattande, eftersom endast Europaparlamentet överskridit den så kallade kritiska massan på 20 % kvinnorepresentation;

G. Mot bakgrund av att jämställdhet mellan könen därför vid arbetet för att bygga Europa kan utgöra en rättighet som gemenskapsinstitutionerna själva ständigt bryter mot,

Förklarar vi härmed att

1. Den stora utmaningen för kvinnor och för samhället i tjugoförsta århundradet fortsatt är att uppnå verklig social, ekonomisk och politisk jämställdhet mellan kvinnor och män.

2. Kvinnors deltagande i beslutsprocesser och i beslutsfattande eller inflytelserika organ fortfarande är försvinnande liten, bland annat till följd av att kvinnor sent fått tillgång till medborgerlig jämlikhet och de problem som spelar in när man söker nå fram till en global fokusering avseende frågorna om förändring och strukturreform.

3. Den bristande jämställdheten mellan män och kvinnor anses vara ett faktum som är tillräckligt belagd. Därför behöver man inte fortsätta uttala sig för denna, utan måste vända på frågan. Vi kan exempelvis nämna följande uppgifter: kvinnorna i Europa motsvarar 52 % av hela befolkningen och fattar 85 % av alla konsumtionsbeslut, men svarar endast för 2,5 % av toppositionerna i stora koncerner (0,5 % mer än Japan, men fem gånger mindre än i USA). Kvinnor startar vart tredje nytt företag och två tredjedelar av alla nya franchiseföretag. Endast två av de 15 centralbankerna i Europeiska unionens medlemsstater leds av kvinnor. I styrelsen för Europeiska investeringsbanken ingår bara en kvinna, jämfört med 42 män (enligt uppgifter från världstoppmötet om kvinnor 2002). Under tjugonde århundradet valdes endast 24 kvinnor i världen till statschefer och den genomsnittliga andelen kvinnor i regeringar i världen är 6 % och i parlament 10 %. Med andra ord består regeringarna till 94 % och parlamenten till 90 % av män (enligt uppgifter från interparlamentariska unionen).
4. Den bristande jämlikhet som finns mellan män och kvinnor vid utövandet av makt och beslutsfattande utgör ett brott mot den allmänna förklaringen om de mänskliga rättigheterna.

5. Kvinnorna i Europa i högre grad måste delta i politiken och vara bättre representerade för att kunna bekämpa de diskriminerande situationer de ställs inför varje dag och för att stärka kvaliteten på de beslut som sedan fattas. Vi kan inte tycka att demokratin i Europa är fullständig om det inte finns någon balanserad representation för kvinnor och män i beslutsfattande processer, eftersom de representativa mekanismerna fortsatt utgör basen för en grundläggande legitimering. 
6. Kampen för jämställdhet inte längre bara är en fråga om rättvisa, utan även om lönsamhet. De länder som skyddar kvinnors rättigheter och ger dem ökad tillgång till finansiella resurser når snabbare ekonomisk tillväxt än de som inte gör det (enligt uppgifter från Världsbanken).

Kvinnor från olika stater och regioner i Europa har olika ekonomier och kulturer, men kravet på icke-diskriminering är ett och detsamma. Kvinnors rättigheter är överallt universella.
7. Den balanserade fördelningen av ansvar och lika möjligheter i sin helhet måste föreslås, utredas och lösas. Den politiska världen är inte den enda som står emot att ge kvinnor det utrymme som tillkommer dem. Lyckas vi inte sammanjämka med de andra pelarna av det sociala kontraktet, dela avlönat och oavlönat arbete och ansvar för familjen, stärka de åtgärder som gör det möjligt att sammanjämka det politiska livet och familjelivet, när man har i åtanke hur uppslukande politisk verksamhet är, kommer kvinnors deltagande på detta område att fortsätta att vara en mödosam och svår uppgift.
8. Europeiska kommissionen, som drivkraften bakom unionen, måste övervaka att de i omfattande utsträckning etablerade gemenskapsnormerna och politiken om principen om lika möjligheter mellan kvinnor och män följs strikt.

9. Europas regioner utgör en central faktor för politiskt, socialt, ekonomiskt och kulturellt samarbete för byggandet av Europa och de europeiska integrationsprocesserna. Subsidiaritetsprincipen medför att regionala och lokala nivåer måste respekteras, då de utgör naturliga förmedlare mellan centralmakten och medborgarna.

Vi hävdar härmed att

I

En ny ordning och jämställdhet krävs vid fördelningen av och kvinnors deltagande i maktpositioner och beslutsprocesser, så att jämställdhetskonceptet kan integreras och uppfattas som en rättvisefråga, där vissa rättigheter och skyldigheter erkänns i alla situationer med bristande jämställdhet.

II

Jämställdhet är en fråga om kunskap. Den antar att denna kunskap finns bland beslutsfattare. Bristen på medvetenhet om attityder och värderingar påverkar män och kvinnor och därmed bevarar dagens ojämlika mönster. Kunskap och insikt krävs för att bryta dagens mönster.
III

Även om bedömningen av personen där man bortser från kön i en mer rättvis framtid skulle anses vara lämpligast, måste förslag om kvotering och åtgärder för positiv diskriminering på områden som omfattar alla offentliga och enskilda organisationer betraktas som ett effektivt medel för att komma till rätta med kvinnors underrepresentation. Den offentliga sektorns roll är grundläggande, men kräver nära samarbete mellan alla samhälls- och ekonomiska aktörer, organisationer och sammanslutningar. Staterna, för att främja kvinnors deltagande i politiskt beslutsfattande, inom ramen för sina respektive konstitutionella normer och rättsordningar måste lagstifta om sådana åtgärder för positiv diskriminering som är lämpligast i vars och ens interna bakgrund. Det är en fråga om att samla den POLITISK VILJAN, eftersom det inte finns någon invändning av rättsligt slag mot att rättsligt genom lagstiftning genomföra denna typ av åtgärd.
IV

Det är nödvändigt att öka jämlikheten i hjärtat av Europas regioners politiska led, genom lika antal män och kvinnor i dessa politiska led, så att de kan få samma förutsättningar att bli en del av beslutsprocessen.

V

Unionens politik absolut måste inbegripa en inriktning på könsfrågor i fråga om allt sitt innehåll, genom att skapa ett särskilt generaldirektorat för jämställdhet, som spänner över alla kommissionens generaldirektorat, och därmed integrera könsfrågor på alla områden, vilket redan i artikel 2 och 3 i Romfördraget läggs fast som såväl ett mål som en metod.

VI

Europeiska unionen för att uppmuntra fler kvinnor att ställa sig till förfogande för offentliga poster och komma till rätta med obalansen mellan könen, uppmanar sina medlemsstater att stödja och positivt uppmuntra:

- särskilda åtgärder för att kvinnor ska delta i det offentliga livet på lokal nivå, följda av ytterligare stöd,

- löpande utbildningsprogram för kvinnor och män om regionala institutioner och organ,

- stödnätverk för kvinnor i det offentliga livet samt

- sätt att minska negativ praxis och tillföra en etisk livssyn som inbegriper respekt för varandras åsikter.

VII

Europeiska unionen, med betydelse på det konstitutionella planet, måste upprätta den rättsliga, lagstiftningsmässiga, verkställande och kontrollerande grunden för de särskilda åtgärderna om jämställdhet mellan män och kvinnor på alla områden, som är obligatoriskt bindande för alla unionens organ och institutioner. Balanserad representation och jämställd demokrati måste utgöra en av huvudinriktningarna för den valreform som fastställs av europeiska förordningar med status av bindande rättsliga normer, för att göra principen om medlemsstaters nedärvda ansvar för brott mot gemenskapsrätten verkningsfull.
VIII

Regioner som inte verkar för att tillämpa ovanstående bestämmelser ska sanktioneras genom en proportionell minskning av den europeiska finansiering de har rätt till.

IX

Europaregionernas församling föreslår att jämställdhet mellan könen inkluderas i det förslag till konstitution som ska godkännas av Europeiska unionen.

X

Stadgan om fundamentala rättigheter måste inbegripas i unionens konstitutionella texter avseende hela gemenskapen och domstolens rättspraxis avseende lika möjligheter.

XI

Ett uttalande om grundläggande rättigheter måtte inbegripas i Europeiska unionens konstitution, i vilket klart uttalas med vilka medel och enligt vilken tidsplan jämställdhet mellan män och kvinnor måste uppnås inom lagstiftande församlingar och institutioner, inte bara inom Europeiska unionen, utan för alla medlemsstater och regioner.

XII 

Det är nödvändigt att öka medvetenheten om problemet med bristande jämlikhet mellan könen i länder som ska bli medlemmar i Europeiska unionen och kräver att de ska respektera de associeringsavtal som undertecknats och enligt vilka de är skyldiga att respektera de allmänna besluten om lika möjligheter. Unionen måste ställa upp respekt för grundläggande rättigheter som en förutsättning för sina relationer med tredje land, eftersom delar av en kultur enligt vilka man diskriminerar mot kvinnor är oacceptabla.
Respekt för rättigheter leder till att samhällen uppnår fred och välstånd.

Barcelona, huvudstad i Katalonien, den 25 och 26 oktober 2002

Bilaga

Rättsliga och referensdokument

Mot bakgrund av den allmänna förklaringen om mänskliga rättigheter från 1948 i vars förord stadgas om tron "på de grundläggande mänskliga rättigheterna, den enskilda människans värdighet och värde samt männens och kvinnornas lika rättigheter" och i vars andra artikel slås fast att "Envar är berättigad till alla de fri- och rättigheter, som uttalas i denna förklaring, utan åtskillnad av något slag, såsom ras, hudfärg, kön, språk, religion, politisk eller annan uppfattning, nationellt eller socialt ursprung, egendom, börd eller ställning i övrigt.";

Mot bakgrund av konventionen om kvinnors politiska rättigheter, daterad den 20 december 1952, i vilken rätten till tillträde till valda och andra offentliga uppdrag "enligt lika förutsättningar mellan män och kvinnor";

Mot bakgrund av den internationella konventionen om civila och politiska rättigheter av den 16 december 1966 (artikel 27) och den internationella konventionen om ekonomiska, sociala och kulturella rättigheter från samma dag, vilka i sina förord hävdar att människor inte kan bli fria om man inte skapar förutsättningar som gör det möjligt för dem att åtnjuta såväl sina civila och politiska rättigheter, som sina ekonomiska, sociala och kulturella rättigheter;

Mot bakgrund av konventionen om avskaffande av all slags diskriminering mot kvinnor av den 18 december 1979 (artikel 3), i vilken slås fast att stater ska vidta lämpliga åtgärder, däribland av lagstiftande natur, för att säkerställa att kvinnor till fullo kan utvecklas och befordras på alla områden och särskilt på det politiska, samt slår fast att det inte anses diskriminerande om sådana stater godkänner särskild tillfällig lagstiftning i syfte att påskynda verklig jämställdhet mellan män och kvinnor;

Mot bakgrund av Förenta nationernas fjärde världskonferens om kvinnor, som hölls den 4-15 september 1995 i Beijing, och som ägnades åt behovet av att införa positiva handlingsåtgärder för att främja kvinnors tillträde till och kvarblivande i politiska beslutsorgan, däribland införandet av korrigeringsfaktorer i valsystem, samt som uppmanade andra privata sektorer, som fackföreningar, företagsorganisationer, sammanslutningar i allmänhet och icke-statliga organisationer, i egenskap av målgrupper för de rekommendationer som godkändes av konferensen i Beijing i syfte att stärka kvinnors roll i beslutsprocessen och den vartannat år publicerade rapporten "Kvinnors framsteg i världen 2000" från UNIFEM (United Nations development fund for women – FN:s kvinnofond), i vilka uttalades behovet av att fortsätta stödja kvinnor i beslutsprocesser, eftersom endast åtta länder uppnått de globalt överenskomna målen om att minst 30 % av platserna i parlamenten skulle innehas av kvinnor;

Mot bakgrund av interparlamentariska unionens överenskommelser om positiva åtgärder till förmån för kvinnor och i synnerhet den konferens som hölls i New Delhi den 14-17 februari 1997, vilken uttalade att jämlikhet inom parlamenten inte kunde uppnås om inte politiska partier presenterade tillräckligt många kandidater och placerade dessa på valbara platser;

Mot bakgrund av Europarådets överenskommelser, vilka underströk vikten av en mer balanserad representation mellan män och kvinnor på alla samhällsområden och särskilt dess rekommendation 1413 från juni 1999 om lika representation i det politiska livet;

Mot bakgrund av Fördraget om Europeiska gemenskapen (lydelse enligt Amsterdamfördraget), vilket en rättslig grund införs till förmån för lika möjligheter, vilket anses vara ett internt mål för gemenskapens övergripande verksamhet (artikel 2) och ett mål som gemenskapen måste uppnå inom all sin politik (artikel 3) och i vilket uttryckligt slås fast att ledamöterna av Europaparlamentet ska väljas genom allmänna val enligt ett enhetligt förfarande i alla medlemsstater;

Mot bakgrund av de åtgärdsplaner och den rätt som härrör från Europeiska unionen, vilken styrker ett betydande gemenskapstryck för jämställdhet, såsom rådets rekommendation (84/635/EEG) av den 13 februari 1984 om att främja positiv särbehandling av kvinnor, Europaparlamentets resolution (A3-0035/94) av den 11 februari 1994 om kvinnors deltagande i beslutsfattande organ, rådets resolution (186/C/EEG) av den 27 mars 1995 om en balanserad fördelning mellan kvinnor och män i beslutsprocessen, rådets rekommendation (96/694/EG) av den 2 december 1996 om en balanserad fördelning mellan kvinnor och män i beslutsprocessen, rådets och arbetsmarknads- och socialministrarnas resolution av den 29 juni 2000 om balanserad fördelning mellan män och kvinnor inom yrkes- och familjeliv, kommissionens beslut (300D0407) och meddelande (300Y0718(01)) av den 7 och 9 juli 2000 om jämställdhet mellan män och kvinnor i kommittéer och expertgrupper som inrättas av kommissionen, Europaparlamentets resolution av den 18 januari 2001 (EU-bulletinen 1/2-2001) om balanserat deltagande av kvinnor och män i beslutsprocesser, femte gemenskapsprogrammet om jämställdhet mellan kvinnor och män (2001-2005), vilket upprättats av kommissionen och godkänts genom rådets beslut av den 20 december 2000 och i vilket fastställs som grundläggande princip att verklig jämställdhet mellan kvinnor och män som omfattar alla gemenskapens politik och åtgärder ska uppnås;

Mot bakgrund av Europeiska gemenskapernas domstols rättspraxis om jämställdhet, icke-diskriminering och åtgärder för positiv särbehandling;

Mot bakgrund av det europeiska toppmötet "Kvinnor vid makten" som hölls i Aten i november 1992, vid vilket begreppet "jämställd demokrati" skapades och då man uttalade att det i Europeiska unionens medlemsstater fanns ett demokratiskt underskott och proklamerade att det fanns ett behov av en mer balanserad fördelning av den offentliga makten mellan kvinnor och män och följaktligen föreslogs en mycket klar formel som bestod i att alla valsedlar på alla områden för representation och beslutsfattande skulle ha högst 60 och lägst 40 % av något kön;

Mot bakgrund av den europeiska konferensen i Paris som hölls den 15-17 april 1999 under rubriken "Kvinnor och män vid makten", vid vilken man enades om att regeringarna, de europeiska institutionerna och de politiska partierna måste främja balanserat deltagande av kvinnor och män i beslutsfattande;

Mot bakgrund av rapporten från ordförandeskapet för den ständiga representativa kommittén för rådet för arbetsmarknads- och sociala frågor av den 22 oktober 1999, om att sätta handlingsprogrammet från Beijing i verket vad beträffar unionen och medlemsstaterna och i vilken man uttalade att begreppet jämställdhet måste tolkas genom att man integrerar främjandet av jämställdhet mellan kvinnor och män på områdena makt och beslutsfattande;

Mot bakgrund av Europeiska rådet i Nice, som hölls den 7-9 december 2000, vilket godkände den sociala och politiska dagordningen, som bland annat slår fast att stödet för jämställdhet mellan män och kvinnor och främjandet av kvinnors fulla deltagande i det ekonomiska, sociala, politiska och samhällslivet är centrala och utgör en av demokratins grundläggande komponenter;

Mot bakgrund av Europaregionernas församlings förklaring av den 4 december 1996 om regionalismen i Europa, i vilken man förklarar den oerhörda potential för politisk, social, ekonomisk och kulturellt samarbete som finns mellan Europas regioner för att bygga ett enat solidariskt Europa;

Mot bakgrund av förklaringen i Turin av den 7 november 1998, förklaringen i Balvanyos av den 12 maj 2000 och förklaringen i Stockholm-Tällberg från november 2001 av Europaregionernas församlings konferenser om kvinnor i politik på regional nivå.
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